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Respostas do problema da prova por equipes

(a)
1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9.
O I H M K Q D J P
10. 11. 12. 13. 14. 15. 16. 17.
G A N B F E C L

(b)
18. 19. 20. 21. 22. 23. 24. 25.
N/A CC II RR FF AA BB N/A
26. 27. 28. 29. 30. 31. 32. 33.
PP HH DD LL MM NN OO N/A
34. 35. 36. 37. 38. 39. 40. 41.
EE N/A KK QQ N/A JJ GG N/A

(c) 18. Txibazûnyān Llwâʼ gāxhbátâʼwān máskálykī.

25. Tebidun rôʼwtɛ̰ byākān lɛ̂̓ n dyěndkī.

33. Zēky gûk xkālbāyn dáKrésěnsy.

35. Rēky rékāʼn xíndéky nígyénɛn̄.

38. Zittɛ̰ mědy rāp dáKrésěnsy.

41. Xtxîʼnīn rínni ̰d̄ān bákātsān lógedxrɛ̰̂̓ .
(d)

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11.
D N/A E B N/A A N/A F C N/A N/A

(e)
A. B. C.

assim ele
a nossa comunidade que não
ganhava mais que um cen-
tavo

D. E. F.

esta pessoa aqui N/A N/A
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(f) 2. Ele era uma pessoa… Ele ajudava as pessoas pobres.

5. Ele foi quem podia se transformar no vento e subir como a águia.

7. E assim foi o que, se ele se transformava em vento…

10. Bom, ele poderia voltar… podia voltar para ajudar à nossa pobre comunidade.

11. E assim é a história desta pessoa aqui que ajudou a vida da nossa comunidade que precsiava
disso.

(g)
1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10.
P H K M F G C T Q S
11. 12. 13. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20.
L A O G I N J E B D

(h) Os verbos ativos – nos quais o sujeito é um agente, possuindo um grau de vontade ou controle
sobre a ação – sofrem uma mudança na raiz. O verbo ‘estar em uma situação’ não é ativo. A raiz
bɛz̄ tem um tom médio, o que faz com que, em rībɛz̄á, o tom anterior se torne médio e o seguinte
se torne alto. O verbo ‘esperar’ é ativo, por isso ribɛz̄á é derivado de uma mudança de raiz: bɛz̄ se
transforma em bɛž. Consequentemente, esse tom ascendente se torna um tom médio seguido de
tom alto na sílaba seguinte: -bɛz̄á. Entretanto, dado que esse tom era originalmente ascendente
e não médio, o tom baixo precedente não se converte em médio, o que nos permite gerar a forma
ribɛz̄á.

(i)

21. dxi ̰b̂yān 22. bânyán 23. rityēsān 24. basɛ̰d̄ān 25. rīllyān̰á

26. bíxa 27. dxi ̰b̂ya 28. bányá 29. rityēsá 30. basɛ̰d̂a

(j) 31. Txīkytɛ̰̂ gūbānyá lɛ’n nɛz̄dāyn râw gāxhbázūnyá gedxrɛ’̂.

32. Txiábadxāg̰á dbísyê txirúdbɛĺl gaxyga logedxrɛ’̂, txyáká lād̰úm.

33. Pɛr txirūnyá zēky gáxhríkāz̰á rátɛ̰ nirikaz̰dúm.

34. Txiradyeka gubidx gāxhríbân̰a xmědy dbénny rrǐkw lɛ’n kūdrê’zy gubidx.

35. Txirútxirê’zy gubidx gāxhrúkātsâīn lɛ’n kūdrádyeka gubidx tébâyn xsâ’.


